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See the notice on TED website

472639-2026 - Concurso
Alemanha – Obras gerais de construção de condutas de longa distância – Erneuerung der FW-
Haupttransportleitung zwischen der Netzstation in Lauterborn und dem Energiewerk (BA3)
OJ S 130/2026 09/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras - Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Energienetze Offenbach GmbH
Correio eletrónico: Einkauf-EU-Ausschreibung@evo-ag.de
Forma jurídica do adquirente: Entidade com direitos especiais ou exclusivos
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a eletricidade

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Erneuerung der FW-Haupttransportleitung zwischen der Netzstation in Lauterborn und 
dem Energiewerk (BA3)
Descrição: Das Teilprojekt TP3 zur Netzanpassung umfasst den Neubau einer 
Fernwärmetransportleitung zwischen dem Energiewerk in der Dietzenbacher Straße und der 
Netzstation Lauterborn in Offenbach.
Identificador do procedimento: 02e8e8ef-10f9-4742-a0b3-55723cfe5251
Identificador interno: EA-2026-000304
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45231100 Obras gerais de construção de condutas de longa 
distância
Classificação adicional (cpv): 44163000 Condutas e acessórios

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Andrestraße 71  
Cidade: Offenbach am Main
Código postal: 63067
Subdivisão do país (NUTS): Offenbach am Main, Kreisfreie Stadt (DE713)
País: Alemanha
Informações adicionais: Der Erfüllungsort ergibt sich aus den Leistungsverzeichnissen zu den 
einzelnen Losen. Bau- und Lieferleistungen sind entsprechend dieser zu entnehmen.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 12 455 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YJ0MXHH#

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/472639-2026
mailto:Einkauf-EU-Ausschreibung@evo-ag.de
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Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 2. 
Eigenerklärung des Bieters, dass keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Tief- und Rohrbau
Descrição: Im Zuge der Maßnahme werden verschiedene Querungen, unter anderem einer 
Autobahn sowie eines Gewässers, technisch anspruchsvoll umgesetzt. Die Verlegung der 
Leitung erfolgt überwiegend im Graben, in Teilbereichen sind aufgrund eingeschränkter 
Platzverhältnisse alternative Verlegearten erforderlich. Zusätzlich werden Anpassungen an der 
bestehenden Infrastruktur vorgenommen, insbesondere die Umverlegung einer 
Wasserversorgungsleitung einschließlich der Anbindung mehrerer Hausanschlüsse. Entlang 
der gesamten Trasse wird außerdem begleitend ein Leerrohr mitverlegt. Insgesamt dient das 
Projekt der Erweiterung und Anpassung des Fernwärmenetzes unter Berücksichtigung der 
örtlichen Gegebenheiten.
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45231100 Obras gerais de construção de condutas de longa 
distância

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Andrestraße 71  
Cidade: Offenbach am Main
Código postal: 63067
Subdivisão do país (NUTS): Offenbach am Main, Kreisfreie Stadt (DE713)
País: Alemanha
Informações adicionais: Der Erfüllungsort ergibt sich aus den Leistungsverzeichnissen zu den 
einzelnen Losen. Bau- und Lieferleistungen sind entsprechend dieser zu entnehmen.

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
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Valor estimado, sem IVA: 9 350 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: 1. Eigenerklärung des Bieters, dass ein Existenznachweis 
Ihres Unternehmens, wie z. B. die Eintragung in dem Berufs- oder Handelsregister des 
jeweiligen Herkunftslandes, vorliegt.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 3. Bestätigung durch Unterzeichnung, dass der Bieter den in 
der Anlage beigefügten MVV Business Code of Conduct zur Kenntnis genommen hat und 
diesem zustimmt.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 5. Bestätigung durch Unterzeichnung, dass der Bieter der in 
der Anlage beigefügten Verpflichtungserklärung zum Arbeitnehmerentsendegesetz (AEntG) 
und Mindestlohngesetz (MiLoG) zustimmt.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 6. Eigenerklärung, dass der Bieter oder dessen 
Rechtsvorgänger nicht wegen eines Verstoßes nach § 21 Mindestlohngesetz mit einer 
Geldbuße von wenigstens 2.500,00 Euro belegt wurden, die mit Angabe des Erklärenden 
bestätigt wird.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 7. Gegebenenfalls: Bestätigung durch Unterzeichnung, dass 
der Bieter eine ausgefüllte Bietergemeinschaftserklärung abgibt.

Critério: Segurança da informação
Descrição do critério de seleção: 4. Bestätigung durch Unterzeichnung, dass der Bieter der in 
der Anlage beigefügten ENO ISMS Sicherheitsrichtlinie für Fremddienstleister zustimmt.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: 8. Gegebenenfalls: Bestätigung durch Unterzeichnung, falls 
der Bieter beabsichtigt für zu benennende Teilleistungen Nachunternehmer einzusetzen.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: 9. Anzahl der Mitarbeiter im Unternehmen (Anzahl 
Gesamtmitarbeiter, Anzahl der gewerblichen Mitarbeiter für die Jahre 2023, 2024, 2025) Der 
Bieter trägt die jeweilige Durchschnittzahlen je Kalenderjahr in die Tabelle ein.
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Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: 10. Eigenerklärung, dass der Bieter nach Zuschlagserteilung 
und vor Aufnahme der Leistungserbringung folgende Versicherungen abschließt und deren 
Bestehen durch Vorlage der Versicherungsscheine nachweist: Haftpflichtversicherung mit 
Deckungssumme von mindestens EUR 3 Mio. Euro für Personenschäden und mindestens 
EUR 2 Mio. Euro für Sach- und Vermögensschäden je Schaden und 2-fach maximiert pro 
Jahr. Der Versicherungsschutz muss bis zum Ablauf der gesetzlichen Verjährungsfrist für 
Mängelansprüche bestehen oder zumindest Haftpflichtrisiken im Zusammenhang mit 
Nacherfüllungsleistungen abdecken.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: 11. Eigenerklärung zum Umsatz (Werte der letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahre. Bitte tragen Sie die Werte in die Tabelle ein. Der Bieter 
erklärt sich damit ferner bereit, im Zuge des Prüfverfahrens der ENO GmbH nach besonderer 
Anforderung die Einsicht in ergänzende Unterlagen (Geschäftsberichte, Bilanzen und 
Jahresabschlüsse) zu gestatten.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: 12. Eigenerklärung, dass der Bieter in der Lage ist, die 
Auftragsabwicklung verhandlungssicher in Wort und Schrift in deutscher Sprache durchführen 
zu können.

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: 13. Bestätigung durch Nachweis, dass der Bieter ein 
Zertifikat über die Einrichtung eines Qualitätsmanagementsystems nach DIN ISO 9001 oder 
vergleichbar besitzt.

Critério: Certificados por entidades independentes sobre sistemas ou padrões de gestão 
ambiental
Descrição do critério de seleção: 14. Bestätigung durch Nachweis, dass der Bieter ein 
Zertifikat über ein Umweltmanagementsystem nach DIN EN ISO 14001, ein 
Umweltmanagementsystem nach der Verordnung (EG) Nr. 1221/2009 (EMAS) oder 
vergleichbar besitzt.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: LOS 1: 15. Eigenerklärung von mindestens 3 Referenzen 
des Bieters aus den Jahren 2016-2026 mit realisierten Projekten, vergleichbar mit den in 
dieser Ausschreibung angefragten Leistungen, d.h. FW-Großrohrverlegungen und 
insbesondere Bundesautobahnpressungen oder Vergleichbares. Jede der nachfolgenden 
Besonderheiten muss dabei mindestens einmal in den eingereichten Referenzen vorhanden 
sein, es ist auch möglich, dass eine Referenz mehr als eine Besonderheit abdeckt. Zudem ist 
es notwendig, dass jede Referenz mindestens eine der nachfolgenden Besonderheiten 
enthält: - Investitionssumme größer 1.000.000,00 EUR netto - Projektrelevante 
Ausschreibungsleistungen unter Einbindung von mindestens 2 verschiedenen Losen bzw. 
ausführenden Gewerken der folgenden Themenfelder: Tief- und Rohrleitungsbau, 
Kunststoffmantelrohrbereitstellung und Kunststoffmantelrohrmontage. - Trassenbau mittels 
grabenloser Verlegung in min DN700 Schutzrohr - Trassenbau min. in DN400KMR Zu den 
Referenzen sind die folgenden Angaben zu machen: - Kurze Projektbeschreibung mit Angabe 
der einschlägigen Besonderheiten, (im Falle von FW-Großrohrverlegungen und 
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Bundesautobahnpressungen oder Vergleichbares sind Angaben zu Nennweite, Länge, die 
eingesetzte verantwortliche Fachaufsicht in den einzelnen Projekten, eingesetztes System und 
Ort der Leistungserbringung zu machen) - Name und Adresse des Referenzauftraggebers 
sowie Benennung eines Ansprechpartners mit Telefonnummer beim Referenzauftraggeber, - 
Zeitraum der erbrachten Leistungen, - Angabe zur Größe des Bauvorhabens im 
Projektvolumen (Investitionssumme) in EUR netto, - Umfang der erbrachten Leistungen

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: LOS 1: 16. Eigenerklärung des Bieters, dass Ihr 
Unternehmen die folgenden vollständigen Zertifizierungen besitzt (Zertifikate müssen 
spätestens zum Zeitpunkt der Zuschlagserteilung vorliegen): - W2 - pe -ge gemäß DVGW GW 
301 - FW1 - st gemäß AGFW 601 - Gültige Schulung nach DVGW GW 129 (H) der 
eingesetzten Erdbaumaschinenführer - Mindestanforderungen für Bauunternehmen im 
Leitungstiefbau nach DVGW GW 381 (A) - Microtunneling-Fachaufsicht gemäß DVGW GW 
329

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: LOS 1: 17. Eigenerklärung, dass das eingesetzte 
aufsichtführende Personal der deutschen Sprache in Wort und Schrift mächtig ist und sich 
einwandfrei mit den Ansprechpartnern des Auftraggebers artikulieren kann. D.h. sie sind in der 
Lage Alltagskommunikation zu betreiben, können Sachverhalte um das Aufgabengebiet 
vollständig und verständlich erklären und alle diesbezüglichen Fragen eigenständig 
beantworten.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: LOS 1: 18. Bestätigung durch Nachweis über die dem 
Unternehmen für die Ausführung der vergebenden Leistung zur Verfügung stehende 
technische Ausrüstung (Übersicht über die vorhandenen Maschinen und Fuhrpark für Rohr- 
und Tiefbau).

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: LOS 1: 19. Eigenerklärung zum Umsatz für vergleichbare 
Leistungen (Werte der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre, Vorvorletztes 
Geschäftsjahr, Vorletztes Geschäftsjahr, Letztes Geschäftsjahr). Die Bieter trägt die Werte in 
die Tabelle ein. Der Bieter erklärt sich damit ferner bereit, im Zuge des Prüfverfahrens der 
ENO GmbH nach besonderer Anforderung die Einsicht in ergänzende Unterlagen 
(Geschäftsberichte, Bilanzen und Jahresabschlüsse) zu gestatten.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: LOS 2: 20. Eigenerklärung von mindestens 3 Referenzen 
des Bieters aus den Jahren 2016-2026 mit realisierten Projekten, vergleichbar mit den in 
dieser Ausschreibung angefragten Lieferung und Leistungen. Jede der nachfolgenden 
Besonderheiten muss dabei mindestens einmal in den eingereichten Referenzen vorhanden 
sein, es ist auch möglich, dass eine Referenz mehr als eine Besonderheit abdeckt. Zudem ist 
es notwendig, dass jede Referenz mindestens eine der nachfolgenden Besonderheiten 
enthält: - Investitionssumme größer 1.000.000,00 EUR netto - Projektrelevante 
Ausschreibungsleistungen mindestens eines der Themenfelder: 
Kunststoffmantelrohrbereitstellung und Kunststoffmantelrohrmontage. Zu den Referenzen sind 
die folgenden Angaben zu machen: - Kurze Projektbeschreibung mit Angabe der 
einschlägigen Besonderheiten, - Name und Adresse des Referenzauftraggebers sowie 
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Benennung eines Ansprechpartners mit Telefonnummer beim Referenzauftraggeber, - 
Zeitraum der erbrachten Leistungen, - Angabe zur Größe des Bauvorhabens im 
Projektvolumen (Investitionssumme) in EUR netto - Umfang der erbrachten Leistungen

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: LOS 2: 21. Bestätigung durch Nachweis, dass Ihr 
Unternehmen die folgenden vollständigen Zertifizierungen besitzt: - Prüfzeugnis für gerade 
KMR nach EN 253 und zusätzlich die Maßhaltigkeit nach FW 401 sowie Anforderungen an die 
PUR-Hartschaumdämmung gem. EN 489 - Prüfzeugnis für Fertig-T-Stücke und Fertig-Bogen 
nach EN 448 und zusätzlich die Maßhaltigkeit nach FW401 - Prüfzeugnis für 
Erdeinbauarmaturen nach EN 488 und zusätzlich die Maßhaltigkeit nach FW 401 - 
Prüfzeugnis für Muffen nach EN 489 und zusätzlich die Maßhaltigkeit nach FW 401 - 
Zertifizierung nach FW 603, FW 605 und DVS2212-4

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: LOS 2: 22. Bestätigung durch Nachweis, dass der Bieter 
über die Zertifizierung "Schweißtechnische Qualitätsanforderungen" nach DIN EN ISO 3834-2 
verfügt. WICHTIG: Der Bewerber muss selbst über die Zertifizierung nach DIN EN ISO 3834-2 
"Schweißtechnische Qualitätsanforderungen" verfügen. Ein Nachweis dieser Zertifizierung im 
Wege der Eignungsleihe durch andere Unternehmen (einschließlich Nachunternehmern oder 
konzernverbundenen Unternehmen) ist ausgeschlossen. Der Einsatz von Nachunternehmern 
für andere Leistungsteile bleibt zulässig. Die zertifizierungspflichtigen Leistungen nach DIN EN 
ISO 3834-2 "Schweißtechnische Qualitätsanforderungen" sind jedoch von dem die 
Zertifizierung innehabenden Bewerber selbst auszuführen.

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: LOS 2: 23. Eigenerklärung zum Umsatz für vergleichbare 
Leistungen (Werte der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre, Vorvorletztes 
Geschäftsjahr, Vorletztes Geschäftsjahr, Letztes Geschäftsjahr). Die Bieter trägt die Werte in 
die Tabelle ein. Der Bieter erklärt sich damit ferner bereit, im Zuge des Prüfverfahrens der 
ENO GmbH nach besonderer Anforderung die Einsicht in ergänzende Unterlagen 
(Geschäftsberichte, Bilanzen und Jahresabschlüsse) zu gestatten.

Critério: Gestão da cadeia de fornecimento
Descrição do critério de seleção: 24. Eigenerklärung zu Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates 
vom 8. April 2022

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: LOS 1: Angebotspreis
Descrição: LOS 1: Der Gesamtpreis je Los für die in der Leistungsbeschreibung hinterlegten 
Leistungen. Die Punktzahl wird entsprechend der Werte linear interpoliert. Die Einzelheiten 
dazu sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: LOS 2: Angebotspreis
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Descrição: LOS 2: Der Gesamtpreis je Los für die in der Leistungsbeschreibung hinterlegten 
Leistungen. Die Punktzahl wird entsprechend der Werte linear interpoliert. Die Einzelheiten 
dazu sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 70
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: LOS 2: Vorlaufzeit zur Lieferung von Montageleistungen
Descrição: LOS 2: Vorlaufzeit zur Lieferung von Montageleistungen (Vorlaufzeit ab 
Beauftragung durch den AG bzw. das abrufberechtigte Unternehmen zur Durchführung von 
Montageleistungen). Die Einzelheiten dazu sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: LOS 2: Vorlaufzeit für die Standard KMR-Materiallieferung
Descrição: LOS 2: Vorlaufzeit für die Standard KMR-Materiallieferung (Lieferzeit für durch den 
AG bzw. das abrufberechtigte Unternehmen beauftragte Materiallieferungen). Die Einzelheiten 
dazu sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 31/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YJ0MXHH
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YJ0MXHH

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YJ0MXHH
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Permitido
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Descrição da garantia financeira: LOS 1: Vertragserfüllungssicherheit: Der Auftragnehmer hat 
dem Auftraggeber für die Erfüllung seiner vertraglichen Verpflichtungen bis zur Abnahme eine 
Sicherheit in Höhe von 5 % der Nettoauftragssumme zu leisten. Die Sicherheit kann durch 
Einbehalt oder Hinterlegung von Geld oder durch selbstschuldnerische, unbefristete, 
unwiderrufliche Bürgschaft eines in der Europäischen Union zugelassenen Kreditinstituts oder 
Kreditversicherers geleistet werden. Die Bürgschaft muss schriftlich unter Verzicht auf die 
Einrede der Vorausklage (§ 771 BGB) abgegeben werden. Eine Bürgschaft auf erstes 
Anfordern wird nicht verlangt. Sicherheit für Mängelansprüche: Der Auftragnehmer hat dem 
Auftraggeber für die Dauer der Mängelhaftung Sicherheit für Mängelansprüche in Höhe von 5 
% der Nettoschlussrechnungssumme zu leisten. Der Auftraggeber ist berechtigt, von der 
Bruttoschlussrechnungssumme 5 % als Sicherheit für die vorgenannten Ansprüche 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YJ0MXHH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YJ0MXHH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YJ0MXHH
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YJ0MXHH
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einzubehalten (Mängeleinbehalt). LOS 2: Vertragserfüllungssicherheit: Der Auftragnehmer hat 
dem Auftraggeber für die Erfüllung seiner vertraglichen Verpflichtungen eine Sicherheit in 
Höhe von 5 % der Nettoauftragssumme zu leisten. Die Sicherheit kann durch Einbehalt oder 
Hinterlegung von Geld oder durch Bürgschaft eines Kreditinstituts oder Kreditversicherers 
geleistet werden, sofern das Kreditinstitut oder der Kreditversicherer in der Europäischen 
Union zugelassen ist. Sicherheit für Mängelansprüche: Der Auftragnehmer hat dem 
Auftraggeber für die Dauer der Mängelhaftung Sicherheit für Mängelansprüche in Höhe von 5 
% der Nettoschlussrechnungssumme zu leisten. Der Auftraggeber ist berechtigt, von der 
Bruttoschlussrechnungssumme 5 % als Sicherheit für die vorgenannten Ansprüche 
einzubehalten (Mängeleinbehalt). Details hinsichtlich der Sicherheitsleistungen zu beiden 
Losen sind den entsprechenden Dokumenten "04_Besondere_Vertragsbedingungen" zu 
entnehmen.
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 07/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber behält sich vor, die Bieter unter Einhaltung der 
Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung aufzufordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren (§ 51 Abs. 2 SektVO). Er kann außerdem fehlende oder 
unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachreichen oder vervollständigen lassen. Die 
Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der 
Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist jedoch ausgeschlossen. Dies gilt nicht 
für Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren 
Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern oder die Wertungsreihenfolge und den 
Wettbewerb nicht beeinträchtigen (§ 51 Abs. 3 SektVO). Die Unterlagen sind vom Bieter nach 
Aufforderung durch den Auftraggeber innerhalb einer festzulegenden angemessenen Frist 
vorzulegen (§ 51 Abs. 4 SektVO). Ein Anspruch der Bieter auf eine Nachforderung von 
Unterlagen besteht nicht. Angebote, die nicht die geforderten beziehungsweise bei Ausübung 
der vorgenannten Möglichkeit nicht die nachgeforderten Unterlagen enthalten, werden vom 
Auftraggeber nicht berücksichtigt.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Soweit in diesen Vergabeunterlagen 
bestimmte Zertifikate oder Bescheinigungen (z.B. nach DIN-/EN-/ISO-Normen) als 
Eignungsnachweise gefordert werden, werden auch gleichwertige Bescheinigungen anderer 
Konformitätsbewertungsstellen bzw. andere geeignete gleichwertige Nachweise zugelassen, 
sofern der Bieter die Gleichwertigkeit im Hinblick auf die geforderten Anforderungen 
nachweist. Verpflichtung zur Angabe der Namen und beruflichen Qualifikation der Personen, 
die für die Ausführung des Auftrages verantwortlich sind.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: -

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
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Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammern des Landes Hessen
Informações sobre os prazos de recurso: Nach § 160 Abs. 3 GWB ist der Nachprüfungsantrag 
unzulässig, wenn der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften - entweder bereits im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen und in der Regel vor Anrufung 
der Vergabekammer gerügt hat, - oder wenn der Antragsteller Vergabeverstöße, die bereits 
aufgrund der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar waren, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe gerügt hat. Ein Nachprüfungsantrag 
zur Vergabekammer ist ferner unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 
Abs. 3 Nr. 4 GWB). §§ 134 und 160 Abs. 3 GWB bleiben unberührt. Die Unwirksamkeit des 
Vertrages kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags bzw. nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union geltend gemacht 
worden ist (§ 135 Abs. 2 GWB). § 135 GWB bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Energienetze Offenbach GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: Energienetze Offenbach GmbH

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Kunststoffmantelrohr-System
Descrição: Im Zuge der Maßnahme werden verschiedene Querungen, unter anderem einer 
Autobahn sowie eines Gewässers, technisch anspruchsvoll umgesetzt. Die Verlegung der 
Leitung erfolgt überwiegend im Graben, in Teilbereichen sind aufgrund eingeschränkter 
Platzverhältnisse alternative Verlegearten erforderlich. Zusätzlich werden Anpassungen an der 
bestehenden Infrastruktur vorgenommen, insbesondere die Umverlegung einer 
Wasserversorgungsleitung einschließlich der Anbindung mehrerer Hausanschlüsse. Entlang 
der gesamten Trasse wird außerdem begleitend ein Leerrohr mitverlegt. Insgesamt dient das 
Projekt der Erweiterung und Anpassung des Fernwärmenetzes unter Berücksichtigung der 
örtlichen Gegebenheiten.
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 44163000 Condutas e acessórios

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Andrestraße 71  
Cidade: Offenbach am Main
Código postal: 63067
Subdivisão do país (NUTS): Offenbach am Main, Kreisfreie Stadt (DE713)
País: Alemanha
Informações adicionais: Der Erfüllungsort ergibt sich aus den Leistungsverzeichnissen zu den 
einzelnen Losen. Bau- und Lieferleistungen sind entsprechend dieser zu entnehmen.

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido
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5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 3 105 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: 1. Eigenerklärung des Bieters, dass ein Existenznachweis 
Ihres Unternehmens, wie z. B. die Eintragung in dem Berufs- oder Handelsregister des 
jeweiligen Herkunftslandes, vorliegt.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 3. Bestätigung durch Unterzeichnung, dass der Bieter den in 
der Anlage beigefügten MVV Business Code of Conduct zur Kenntnis genommen hat und 
diesem zustimmt.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 5. Bestätigung durch Unterzeichnung, dass der Bieter der in 
der Anlage beigefügten Verpflichtungserklärung zum Arbeitnehmerentsendegesetz (AEntG) 
und Mindestlohngesetz (MiLoG) zustimmt.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 6. Eigenerklärung, dass der Bieter oder dessen 
Rechtsvorgänger nicht wegen eines Verstoßes nach § 21 Mindestlohngesetz mit einer 
Geldbuße von wenigstens 2.500,00 Euro belegt wurden, die mit Angabe des Erklärenden 
bestätigt wird.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 7. Gegebenenfalls: Bestätigung durch Unterzeichnung, dass 
der Bieter eine ausgefüllte Bietergemeinschaftserklärung abgibt.

Critério: Segurança da informação
Descrição do critério de seleção: 4. Bestätigung durch Unterzeichnung, dass der Bieter der in 
der Anlage beigefügten ENO ISMS Sicherheitsrichtlinie für Fremddienstleister zustimmt.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: 8. Gegebenenfalls: Bestätigung durch Unterzeichnung, falls 
der Bieter beabsichtigt für zu benennende Teilleistungen Nachunternehmer einzusetzen.
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Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: 9. Anzahl der Mitarbeiter im Unternehmen (Anzahl 
Gesamtmitarbeiter, Anzahl der gewerblichen Mitarbeiter für die Jahre 2023, 2024, 2025) Der 
Bieter trägt die jeweilige Durchschnittzahlen je Kalenderjahr in die Tabelle ein.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: 10. Eigenerklärung, dass der Bieter nach Zuschlagserteilung 
und vor Aufnahme der Leistungserbringung folgende Versicherungen abschließt und deren 
Bestehen durch Vorlage der Versicherungsscheine nachweist: Haftpflichtversicherung mit 
Deckungssumme von mindestens EUR 3 Mio. Euro für Personenschäden und mindestens 
EUR 2 Mio. Euro für Sach- und Vermögensschäden je Schaden und 2-fach maximiert pro 
Jahr. Der Versicherungsschutz muss bis zum Ablauf der gesetzlichen Verjährungsfrist für 
Mängelansprüche bestehen oder zumindest Haftpflichtrisiken im Zusammenhang mit 
Nacherfüllungsleistungen abdecken.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: 11. Eigenerklärung zum Umsatz (Werte der letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahre. Bitte tragen Sie die Werte in die Tabelle ein. Der Bieter 
erklärt sich damit ferner bereit, im Zuge des Prüfverfahrens der ENO GmbH nach besonderer 
Anforderung die Einsicht in ergänzende Unterlagen (Geschäftsberichte, Bilanzen und 
Jahresabschlüsse) zu gestatten.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: 12. Eigenerklärung, dass der Bieter in der Lage ist, die 
Auftragsabwicklung verhandlungssicher in Wort und Schrift in deutscher Sprache durchführen 
zu können.

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: 13. Bestätigung durch Nachweis, dass der Bieter ein 
Zertifikat über die Einrichtung eines Qualitätsmanagementsystems nach DIN ISO 9001 oder 
vergleichbar besitzt.

Critério: Certificados por entidades independentes sobre sistemas ou padrões de gestão 
ambiental
Descrição do critério de seleção: 14. Bestätigung durch Nachweis, dass der Bieter ein 
Zertifikat über ein Umweltmanagementsystem nach DIN EN ISO 14001, ein 
Umweltmanagementsystem nach der Verordnung (EG) Nr. 1221/2009 (EMAS) oder 
vergleichbar besitzt.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: LOS 1: 15. Eigenerklärung von mindestens 3 Referenzen 
des Bieters aus den Jahren 2016-2026 mit realisierten Projekten, vergleichbar mit den in 
dieser Ausschreibung angefragten Leistungen, d.h. FW-Großrohrverlegungen und 
insbesondere Bundesautobahnpressungen oder Vergleichbares. Jede der nachfolgenden 
Besonderheiten muss dabei mindestens einmal in den eingereichten Referenzen vorhanden 
sein, es ist auch möglich, dass eine Referenz mehr als eine Besonderheit abdeckt. Zudem ist 
es notwendig, dass jede Referenz mindestens eine der nachfolgenden Besonderheiten 
enthält: - Investitionssumme größer 1.000.000,00 EUR netto - Projektrelevante 
Ausschreibungsleistungen unter Einbindung von mindestens 2 verschiedenen Losen bzw. 
ausführenden Gewerken der folgenden Themenfelder: Tief- und Rohrleitungsbau, 
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Kunststoffmantelrohrbereitstellung und Kunststoffmantelrohrmontage. - Trassenbau mittels 
grabenloser Verlegung in min DN700 Schutzrohr - Trassenbau min. in DN400KMR Zu den 
Referenzen sind die folgenden Angaben zu machen: - Kurze Projektbeschreibung mit Angabe 
der einschlägigen Besonderheiten, (im Falle von FW-Großrohrverlegungen und 
Bundesautobahnpressungen oder Vergleichbares sind Angaben zu Nennweite, Länge, die 
eingesetzte verantwortliche Fachaufsicht in den einzelnen Projekten, eingesetztes System und 
Ort der Leistungserbringung zu machen) - Name und Adresse des Referenzauftraggebers 
sowie Benennung eines Ansprechpartners mit Telefonnummer beim Referenzauftraggeber, - 
Zeitraum der erbrachten Leistungen, - Angabe zur Größe des Bauvorhabens im 
Projektvolumen (Investitionssumme) in EUR netto, - Umfang der erbrachten Leistungen

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: LOS 1: 16. Eigenerklärung des Bieters, dass Ihr 
Unternehmen die folgenden vollständigen Zertifizierungen besitzt (Zertifikate müssen 
spätestens zum Zeitpunkt der Zuschlagserteilung vorliegen): - W2 - pe -ge gemäß DVGW GW 
301 - FW1 - st gemäß AGFW 601 - Gültige Schulung nach DVGW GW 129 (H) der 
eingesetzten Erdbaumaschinenführer - Mindestanforderungen für Bauunternehmen im 
Leitungstiefbau nach DVGW GW 381 (A) - Microtunneling-Fachaufsicht gemäß DVGW GW 
329

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: LOS 1: 17. Eigenerklärung, dass das eingesetzte 
aufsichtführende Personal der deutschen Sprache in Wort und Schrift mächtig ist und sich 
einwandfrei mit den Ansprechpartnern des Auftraggebers artikulieren kann. D.h. sie sind in der 
Lage Alltagskommunikation zu betreiben, können Sachverhalte um das Aufgabengebiet 
vollständig und verständlich erklären und alle diesbezüglichen Fragen eigenständig 
beantworten.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: LOS 1: 18. Bestätigung durch Nachweis über die dem 
Unternehmen für die Ausführung der vergebenden Leistung zur Verfügung stehende 
technische Ausrüstung (Übersicht über die vorhandenen Maschinen und Fuhrpark für Rohr- 
und Tiefbau).

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: LOS 1: 19. Eigenerklärung zum Umsatz für vergleichbare 
Leistungen (Werte der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre, Vorvorletztes 
Geschäftsjahr, Vorletztes Geschäftsjahr, Letztes Geschäftsjahr). Die Bieter trägt die Werte in 
die Tabelle ein. Der Bieter erklärt sich damit ferner bereit, im Zuge des Prüfverfahrens der 
ENO GmbH nach besonderer Anforderung die Einsicht in ergänzende Unterlagen 
(Geschäftsberichte, Bilanzen und Jahresabschlüsse) zu gestatten.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: LOS 2: 20. Eigenerklärung von mindestens 3 Referenzen 
des Bieters aus den Jahren 2016-2026 mit realisierten Projekten, vergleichbar mit den in 
dieser Ausschreibung angefragten Lieferung und Leistungen. Jede der nachfolgenden 
Besonderheiten muss dabei mindestens einmal in den eingereichten Referenzen vorhanden 
sein, es ist auch möglich, dass eine Referenz mehr als eine Besonderheit abdeckt. Zudem ist 
es notwendig, dass jede Referenz mindestens eine der nachfolgenden Besonderheiten 
enthält: - Investitionssumme größer 1.000.000,00 EUR netto - Projektrelevante 
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Ausschreibungsleistungen mindestens eines der Themenfelder: 
Kunststoffmantelrohrbereitstellung und Kunststoffmantelrohrmontage. Zu den Referenzen sind 
die folgenden Angaben zu machen: - Kurze Projektbeschreibung mit Angabe der 
einschlägigen Besonderheiten, - Name und Adresse des Referenzauftraggebers sowie 
Benennung eines Ansprechpartners mit Telefonnummer beim Referenzauftraggeber, - 
Zeitraum der erbrachten Leistungen, - Angabe zur Größe des Bauvorhabens im 
Projektvolumen (Investitionssumme) in EUR netto - Umfang der erbrachten Leistungen

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: LOS 2: 21. Bestätigung durch Nachweis, dass Ihr 
Unternehmen die folgenden vollständigen Zertifizierungen besitzt: - Prüfzeugnis für gerade 
KMR nach EN 253 und zusätzlich die Maßhaltigkeit nach FW 401 sowie Anforderungen an die 
PUR-Hartschaumdämmung gem. EN 489 - Prüfzeugnis für Fertig-T-Stücke und Fertig-Bogen 
nach EN 448 und zusätzlich die Maßhaltigkeit nach FW401 - Prüfzeugnis für 
Erdeinbauarmaturen nach EN 488 und zusätzlich die Maßhaltigkeit nach FW 401 - 
Prüfzeugnis für Muffen nach EN 489 und zusätzlich die Maßhaltigkeit nach FW 401 - 
Zertifizierung nach FW 603, FW 605 und DVS2212-4

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: LOS 2: 22. Bestätigung durch Nachweis, dass der Bieter 
über die Zertifizierung "Schweißtechnische Qualitätsanforderungen" nach DIN EN ISO 3834-2 
verfügt. WICHTIG: Der Bewerber muss selbst über die Zertifizierung nach DIN EN ISO 3834-2 
"Schweißtechnische Qualitätsanforderungen" verfügen. Ein Nachweis dieser Zertifizierung im 
Wege der Eignungsleihe durch andere Unternehmen (einschließlich Nachunternehmern oder 
konzernverbundenen Unternehmen) ist ausgeschlossen. Der Einsatz von Nachunternehmern 
für andere Leistungsteile bleibt zulässig. Die zertifizierungspflichtigen Leistungen nach DIN EN 
ISO 3834-2 "Schweißtechnische Qualitätsanforderungen" sind jedoch von dem die 
Zertifizierung innehabenden Bewerber selbst auszuführen.

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: LOS 2: 23. Eigenerklärung zum Umsatz für vergleichbare 
Leistungen (Werte der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre, Vorvorletztes 
Geschäftsjahr, Vorletztes Geschäftsjahr, Letztes Geschäftsjahr). Die Bieter trägt die Werte in 
die Tabelle ein. Der Bieter erklärt sich damit ferner bereit, im Zuge des Prüfverfahrens der 
ENO GmbH nach besonderer Anforderung die Einsicht in ergänzende Unterlagen 
(Geschäftsberichte, Bilanzen und Jahresabschlüsse) zu gestatten.

Critério: Gestão da cadeia de fornecimento
Descrição do critério de seleção: 24. Eigenerklärung zu Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates 
vom 8. April 2022

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: LOS 1: Angebotspreis
Descrição: LOS 1: Der Gesamtpreis je Los für die in der Leistungsbeschreibung hinterlegten 
Leistungen. Die Punktzahl wird entsprechend der Werte linear interpoliert. Die Einzelheiten 
dazu sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
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N.º do critério de adjudicação: 100
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: LOS 2: Angebotspreis
Descrição: LOS 2: Der Gesamtpreis je Los für die in der Leistungsbeschreibung hinterlegten 
Leistungen. Die Punktzahl wird entsprechend der Werte linear interpoliert. Die Einzelheiten 
dazu sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 70
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: LOS 2: Vorlaufzeit zur Lieferung von Montageleistungen
Descrição: LOS 2: Vorlaufzeit zur Lieferung von Montageleistungen (Vorlaufzeit ab 
Beauftragung durch den AG bzw. das abrufberechtigte Unternehmen zur Durchführung von 
Montageleistungen). Die Einzelheiten dazu sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: LOS 2: Vorlaufzeit für die Standard KMR-Materiallieferung
Descrição: LOS 2: Vorlaufzeit für die Standard KMR-Materiallieferung (Lieferzeit für durch den 
AG bzw. das abrufberechtigte Unternehmen beauftragte Materiallieferungen). Die Einzelheiten 
dazu sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 31/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YJ0MXHH
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YJ0MXHH

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YJ0MXHH
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Permitido
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Descrição da garantia financeira: LOS 1: Vertragserfüllungssicherheit: Der Auftragnehmer hat 
dem Auftraggeber für die Erfüllung seiner vertraglichen Verpflichtungen bis zur Abnahme eine 
Sicherheit in Höhe von 5 % der Nettoauftragssumme zu leisten. Die Sicherheit kann durch 
Einbehalt oder Hinterlegung von Geld oder durch selbstschuldnerische, unbefristete, 
unwiderrufliche Bürgschaft eines in der Europäischen Union zugelassenen Kreditinstituts oder 
Kreditversicherers geleistet werden. Die Bürgschaft muss schriftlich unter Verzicht auf die 
Einrede der Vorausklage (§ 771 BGB) abgegeben werden. Eine Bürgschaft auf erstes 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YJ0MXHH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YJ0MXHH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YJ0MXHH
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YJ0MXHH
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Anfordern wird nicht verlangt. Sicherheit für Mängelansprüche: Der Auftragnehmer hat dem 
Auftraggeber für die Dauer der Mängelhaftung Sicherheit für Mängelansprüche in Höhe von 5 
% der Nettoschlussrechnungssumme zu leisten. Der Auftraggeber ist berechtigt, von der 
Bruttoschlussrechnungssumme 5 % als Sicherheit für die vorgenannten Ansprüche 
einzubehalten (Mängeleinbehalt). LOS 2: Vertragserfüllungssicherheit: Der Auftragnehmer hat 
dem Auftraggeber für die Erfüllung seiner vertraglichen Verpflichtungen eine Sicherheit in 
Höhe von 5 % der Nettoauftragssumme zu leisten. Die Sicherheit kann durch Einbehalt oder 
Hinterlegung von Geld oder durch Bürgschaft eines Kreditinstituts oder Kreditversicherers 
geleistet werden, sofern das Kreditinstitut oder der Kreditversicherer in der Europäischen 
Union zugelassen ist. Sicherheit für Mängelansprüche: Der Auftragnehmer hat dem 
Auftraggeber für die Dauer der Mängelhaftung Sicherheit für Mängelansprüche in Höhe von 5 
% der Nettoschlussrechnungssumme zu leisten. Der Auftraggeber ist berechtigt, von der 
Bruttoschlussrechnungssumme 5 % als Sicherheit für die vorgenannten Ansprüche 
einzubehalten (Mängeleinbehalt). Details hinsichtlich der Sicherheitsleistungen zu beiden 
Losen sind den entsprechenden Dokumenten "04_Besondere_Vertragsbedingungen" zu 
entnehmen.
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 07/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber behält sich vor, die Bieter unter Einhaltung der 
Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung aufzufordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren (§ 51 Abs. 2 SektVO). Er kann außerdem fehlende oder 
unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachreichen oder vervollständigen lassen. Die 
Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der 
Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist jedoch ausgeschlossen. Dies gilt nicht 
für Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren 
Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern oder die Wertungsreihenfolge und den 
Wettbewerb nicht beeinträchtigen (§ 51 Abs. 3 SektVO). Die Unterlagen sind vom Bieter nach 
Aufforderung durch den Auftraggeber innerhalb einer festzulegenden angemessenen Frist 
vorzulegen (§ 51 Abs. 4 SektVO). Ein Anspruch der Bieter auf eine Nachforderung von 
Unterlagen besteht nicht. Angebote, die nicht die geforderten beziehungsweise bei Ausübung 
der vorgenannten Möglichkeit nicht die nachgeforderten Unterlagen enthalten, werden vom 
Auftraggeber nicht berücksichtigt.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Soweit in diesen Vergabeunterlagen 
bestimmte Zertifikate oder Bescheinigungen (z.B. nach DIN-/EN-/ISO-Normen) als 
Eignungsnachweise gefordert werden, werden auch gleichwertige Bescheinigungen anderer 
Konformitätsbewertungsstellen bzw. andere geeignete gleichwertige Nachweise zugelassen, 
sofern der Bieter die Gleichwertigkeit im Hinblick auf die geforderten Anforderungen 
nachweist. Verpflichtung zur Angabe der Namen und beruflichen Qualifikation der Personen, 
die für die Ausführung des Auftrages verantwortlich sind.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: -
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5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammern des Landes Hessen
Informações sobre os prazos de recurso: Nach § 160 Abs. 3 GWB ist der Nachprüfungsantrag 
unzulässig, wenn der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften - entweder bereits im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen und in der Regel vor Anrufung 
der Vergabekammer gerügt hat, - oder wenn der Antragsteller Vergabeverstöße, die bereits 
aufgrund der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar waren, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe gerügt hat. Ein Nachprüfungsantrag 
zur Vergabekammer ist ferner unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 
Abs. 3 Nr. 4 GWB). §§ 134 und 160 Abs. 3 GWB bleiben unberührt. Die Unwirksamkeit des 
Vertrages kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags bzw. nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union geltend gemacht 
worden ist (§ 135 Abs. 2 GWB). § 135 GWB bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Energienetze Offenbach GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: Energienetze Offenbach GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Energienetze Offenbach GmbH
Número de registo: DE287655044
Endereço postal: Andrestraße 71
Cidade: Offenbach am Main
Código postal: 63067
Subdivisão do país (NUTS): Offenbach am Main, Kreisfreie Stadt (DE713)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Einkauf
Correio eletrónico: Einkauf-EU-Ausschreibung@evo-ag.de
Telefone: +49 69 80602094
Funções desta organização: 
Adquirente
Central de compras que adjudica contratos públicos ou celebra acordos-quadro para 
trabalhos de obras, fornecimentos ou serviços destinados a outros adquirentes
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammern des Landes Hessen
Número de registo: DE812056745

mailto:Einkauf-EU-Ausschreibung@evo-ag.de
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Endereço postal: Wilhelminenstraße 1 - 3
Cidade: Darmstadt
Código postal: 64283
Subdivisão do país (NUTS): Offenbach am Main, Kreisfreie Stadt (DE713)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefone: +49 615112660
Fax: +49 6151125816
Endereço Internet: http://www.rp-darmstadt.hessen.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 85ddcd50-07ac-40e2-9d78-56b1437be098  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 07/07/2026 15:14:12 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 472639-2026
N.º de edição do JO S: 130/2026
Data de publicação: 09/07/2026
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